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Casseforme verticali 
Vertical formworks / Coffrages verticaux 

 

COMAX 
La cassaforma che resiste ad elevate pressioni di getto. 
The formwork that reach high casting pressures. 
Le coffrage qui résiste au pression de betonnage élevées. 

 

Profondità / Depth / Profondeur 12 cm 

Nr. morse / No. Clamps / N° Pinces 2 

Nr. tiranti / No. Tie-rods / N° Tiges 2 DW15 

Manto / Plywood / Peau coffrante 18 mm - 220 g/m² 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 80 KN/m² da DIN 18218 
 

ADATTO 
La cassaforma modulare con il miglior rapporto qualità prezzo. 
The right choice in terms of value for money. 
Le coffrage modulaire avec le meilleur rapport qualité-prix. 

 

Profondità / Depth / Profondeur 12 cm 

Nr. morse / No. Clamps / N° Pinces 2 

Nr. tiranti / No. Tie-rods / N° Tiges 3 DW15 

Manto / Plywood / Peau coffrante 18 mm - 220 g/m² 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 60 KN/m² da DIN 18218 
 

OPTIMO 
Sistema robusto di casseratura per ogni tipologia di cantiere. 
Frame formwork system suitable for any type of construction site. 
Système de coffrage adapte pour tout type de chantier. 

 

Profondità / Depth / Profondeur 10 cm 

Nr. morse / No. Clamps / N° Pinces 2 

Nr. tiranti / No. Tie-rods / N° Tiges 3 DW15 

Manto / Plywood / Peau coffrante 18 mm - 220 g/m² 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 60 KN/m² da DIN 18218 
 

RADIUS 
La cassaforma per pareti circolari con raggio di curvatura variabile. 
The formwork for circular walls with variable radius. 
Le coffrage pour voiles circulaires à rayon variable. 

 

Profondità / Depth / Profondeur 12 cm 

Nr. morse / No. Clamps / N° Pinces 3 

Nr. tiranti / No. Tie-rods / N° Tiges 2 DW15 

Manto / Plywood / Peau coffrante 18 mm - 220 g/m² 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 60 KN/m² da DIN 18218 
 

PILASTRO CIRCOLARE / CIRCULAR COLUMN / POTEAU CIRCULAIRE 

La cassaforma metallica per colonne/pilastri a sezione circolare. 
The steel formwork for round column cross-section. 
Le coffrage métallique pour de colonnes/poteaux de section circulaire. 

 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 150 KN/m² da DIN 18218 
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OMNI 
Sistema a travi componibile ed adattabile ad ogni progetto. 
Steel waler system which is combinable and adjustable to any design. 
Système à filières, modulaire et adaptable à tout type de projet. 

 

 

 

 

 
 

OMNI 
CONTROTERRA / EARTH-RETAINING SYSTEM / FERME DE BUTONNAGE 

Sistema utilizzato per il getto di muri monofaccia. 
System can be used for casting single-face walls. 
Système qui peut être utilisé pour la coulée de voiles une face. 

 

Altezza max / Maximum height / Hauteur maximale 450 cm 

 

 

 

HALIFORM 
Cassaforma che si distingue per la leggerezza, la modularità e la versatilità. 
Haliform formwork is features lightweight, high modularity and versatility. 
Le coffrage Haliform se différencie pour la légèreté, la modularité et versatilité. 

 

Profondità / Depth / Profondeur 8 cm 

Nr. morse / No. Clamps / N° Pinces 3 

Nr. tiranti / No. Tie-rods / N° Tiges 2 DW15 

Manto / Plywood / Peau coffrante 12 mm - 220 g/m² 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 40 KN/m² da DIN 18218 
 

MF 
CONTROTERRA / EARTH-RETAINING SYSTEM / FERME DE BUTONNAGE 

Sistema utilizzato per il getto di muri monofaccia. 
System can be used for casting single-face walls. 
Système qui peut être utilisé pour la coulée de voiles une face. 

 

Altezza max / Maximum height / Hauteur maximale 840 cm 

 

 

 

SRC-240 
SISTEMA RAMPANTE / CLIMBING SYSTEM / SYSTEME GRIMPANT 

Sistema utilizzato per la ripresa del getto in successione verticale. 
System enables vertical construction joints to be realized in succession. 
Le système est utilisé pour bétonner les levées suivantes en hauteur. 
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Casseforme orizzontali 
Horizontal formworks / Coffrages horizontaux 

 

20FLEX 
Sistema per solai adattabile a qualunque forma, spessore ed altezza. 
System for slabs which can be adapted to any shape, thickness and height. 
Système pour dalles adaptables à toute forme, épaisseur et hauteur. 

 

 

 

 

 
 

ECO 
Sistema per solai a schema libero e disarmo anticipato. 
System for slabs with free mounting scheme and early 
Système pour dalles à schéma libre et décoffrage anticipé. 

 

 

 

 

 
 

ALUDECK 
Cassaforma in alluminio che riduce i tempi di realizzazione dei solai. 
Aluminium formwork thus saving time in slab castings. 
Coffrage en aluminium ce qui réduit le temps de mise en œuvre des dalles. 

 

 

 

 

 
 

PUNTELLI CEP / CEP PROPS / ETAIS CEP 

Puntelli conformi agli standard europei UNI EN1065. 
Props according to european standard UNI EN1065. 
Etais conformes aux standard européens UNI EN1065. 

 

 

 

 

 
 

PUNTELLI ALUCP / ALUCP PROPS / ETAIS ALUCP 

Puntelli in alluminio con portate elevate. 
Aluminum props with high load capacity. 
Etais en aluminium avec pressions admissibles élevés. 
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TORRI MC / MC TOWERS / TOURS MC 

Sistema di puntellazione modulare derivato dal ponteggio MULTICOM. 
Shoring system based on MULTICOM scaffolding. 
Système d’étaiement modulaire dérivé d’un échafaudage MULTICOM. 

 

Portata max per montante 
/Max load capacity for each standard 
/Charge maximale pour montant 

 

50 KN 

 

 
 

TORRI MC / MC TOWERS / TOURS MC 
ALTA PORTATA / HIGH CAPACITY / A FORTE CHARGE 

Sistema ideale per carichi concentrati e/o quote elevate. 
System suitable for heavy concentrated loads and/or higher altitude works. 
Système idéal pour des charges concentrées et/ou hautes altitudes. 

 

Portata max / Max load capacity / Charge maximale 800 KN 

 

 

 

TORRI TC80 / TC80 TOWERS / TOURS TC80 

Il sistema modulare di torri di sostegno a telai. 
The modular frame system. 
Le système modulaire de tours d’étaiement à cadre. 

 

Portata max per montante 

/Max load capacity for each standard 
/Charge maximale pour montant 

 

80 KN 

 

 
 

TORRI TC60 / TC60 TOWERS / TOURS TC60 

Le torri TC 60, dalla portata massima di 60 kN, sono robuste, versatili e facili da montare. 
TC 60 Towers, load capacity of 60 kN, are solid, versatile and easy to assembly. 
Les tours TC 60, charge maximal de 60 kN, sont robustes, versatiles et faciles à monter. 

 

Portata max per montante 
/Max load capacity for each standard 
/Charge maximale pour montant 

 

60 KN 
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Ponteggi 
Scaffoldings / Echafaudages 

 

MULTICOM 
Sistema multidirezionale che offre la possibilità di creare strutture complesse. 
Multidirectional system enables the design of complex structures. 
Système multidirectionnel qui offre la possibilité de créer structures complexes. 

Modularità dei correnti / Ledger modularity / Modularité des lisses: 

cm 41,3 - 75 - 100 - 105 - 113 - 150 - 180 - 200 - 250 - 300 
  

 

Modularità dei montanti / Standard modularity / Modularité des montants: 

cm 25 - 50 - 100 - 150 - 200 - 250 - 300 - 400 
  

 
  

 

RISK FREE 
Sistema a telai che permette il montaggio senza dispositivi anticaduta DPI. 
Frame system that allows installation without fall protection devices. 
Système à cadres qui permet le montage sans dispositifs de protection individuels. 

 

Campate / Spans / Travées: 
  

cm 75 - 105 - 150 - 180 - 200 - 250 

 

 

 
 

TELAIO A BOCCOLE / FRAME WITH BUSHES / CADRE A DOUILLES 

Sistema a telai con attacchi a boccole per correnti e diagonali. 
Frame system with a bush coupling for ledgers and diagonals. 
Système à cadres avec l’accroche à douille pour lisses et diagonales. 

 

Campate / Spans / Travées: 

cm 180 - 250 
  

 

 
 

 

TELAIO A PERNI / FRAME WITH PINS / CADRE A BASCULEURS 

Sistema a telai con attacchi a perni per correnti e diagonali. 
Frame system with a pins coupling for ledgers and diagonals. 
Système à cadres avec l’accroche à basuleurs pour lisses et diagonales. 

 

Campate / Spans / Travées: 

cm 180 
  

 

 
 

 

TUBO E GIUNTO / TUBE AND COUPLER / TUBE ET COLLIER 

Sistema che consente l’aggancio dei componenti tramite giunti ortogonali. 
System that allows the coupling of components through right angle couplers. 
Système qui permet l’accroche des composants par des colliers orthogonaux. 
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Tavole 
Scaffolding Decks / Planchers 

 

SIRIO 
La tavola con portata CL6 pari a 600 daN/mq. 
Steel deck with CL6 load, equal to 600 daN/mq. 
Planchers avec capacité CL6, égale à 600 daN/m2. 

Larghezza/ Width / Largeur: 

cm 30 - 33 - 50 
  

 

Lunghezza / Length / Longueur: 
  

cm 75 - 105 - 150 - 180 - 200 - 250 - 300 
 

  

 

VEGA 

La tavola con portata CL4 pari a 300 daN/mq. 
Steel deck with CL4 load, equal to 300 daN/mq. 
Planchers avec capacité CL4, égale à 300 daN/m2. 

Larghezza/ Width / Largeur: 

cm 50 
  

 

Lunghezza / Length / Longueur: 

cm 180 
  

 
  

 

 

 

 

 

Blindaggi 
Trench shoring / Blindages 

 

SISTEMA MA / MA SYSTEM / SYSTEME MA 

Sistema che permette scavi in sicurezza per una profondità massima di 4,40m. 
System that allows safety in trenching works for a max depth of 4,40m. 
Système qui permet travaux en tranchée en sécurité pour un maximum de 4,40m. 

 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 22 KN/m² 

 

 

 

 

SISTEMA GD600 / GD600 SYSTEM / SYSTEME GD600 

Sistema che permette scavi in sicurezza per una profondità massima di 6m. 
System that allows safety in trenching works for a max depth of 6m. 
Système qui permet travaux en tranchée en sécurité pour un maximum de 6m. 

 

Pressione max / Max pressure / Pression maximale 45 KN/m² 
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Casseforme speciali 
Special formworks / Coffrage speciaux 

 

METALLICHE / STEEL FORMWORK / METALLIQUES 

La cassaforma che garantisce ottima finitura del calcestruzzo. 
The formworks that guarantee a perfect finishing of the exposed concrete. 
Coffrage qui offre une excellente finition du parement béton . 

 

 

 

 

 
 

GALLERIE / TUNNELS / TUNNELS 

Il sistema casseforme per il getto delle calotte delle gallerie. 
The formwork system for casting a circular tunnels. 
Le système des coffrages pour la coulée des calottes des tunnels. 

 

 

 

 

 
 

CAVALCAVIA / OVERPASSES / PONT ROUTIER 

Il sistema di casseforme centinato per opere particolari. 
The centring system suitable to special works. 
Le système de coffrage à cintres pour travaux spéciaux. 

 

 

 

 

 
 

CARRO POSA GUAINA E POSA FERRO 
/ TUNNEL REINFORCEMENT AND MEMBRANE GANTRY 
/ CHARIOT POUR FERRAILLAGE ET ETANCHEITE 

Sistema utile per la posa delle guaine impermeabilizzanti e del ferro. 
The system extremely useful for tunnel sheet membrane and steel. 
Système particulièrement utile pour la pose des membranes d’étanc- 

héité et du ferraillage. 
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Eventi 
Events / Evènements 

 

TRIBUNE / GALLERIES / TRIBUNES 

Sono costituite da una struttura di base in MULTICOM con dei telai a 

gradoni con piano di calpestio in carply. 
Are made up by a base structure of MULTICOM system with high step 
frames and carply decking. 

Elles sont constituées par une structure de base en MULTICOM avec 

des cadres à gradins avec platelage en carply. 

 

 
 

GRADONATE / BLEACHERS / GRADINS 

Sono particolari tribune a gradoni senza posti fissi, realizzate con il 

sistema MULTICOM con piani in carply. 
Are special grandstands without fixed seats, made with MULTICOM 
system and carply decking. 

Elles sont une tribune particulière sans places fixes, réalisés avec le 

système MULTICOM et platelage en carply. 

 

 

PALCHI / STAGES / SCENES 

Strutture in MULTICOM con moduli standard da 200x200 cm e 

200x100 cm. 
Structures in MULTICOM system with standard modules of 200x200 
cm and 200x100 cm. 

Structures en MULTICOM avec modules standard 200x200cm et 

200x100 cm. 

 

 
 

TORRI AUDIO/LUCI/REGIA 
/ AUDIO/LIGHT/CONTROL TOWER 
/ TOURS ÉCLAIRAGE / SONORISATION/RÉGIE 

Sono torri con moduli da 200×200cm e 250x250cm e 300×300cm 

con altezza variabile a seconda delle esigenze. 
Are towers with 200×200cm, 250x250cm and 300×300cm modules 
with variable height, according to needs. 

Elles sont tours avec modules base de 200x200 cm et 250x250cm et 

300x300cm avec hauteur variable selon les exigences. 
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Attrezzature da cantiere 
Equipment for the construction site / Equipement de chantier 

 

BARCO 
Il sistema impiegato per la realizzazione di recinzioni oscuranti da cantiere. 

The system used for the realization of fencings blind for jobsite. 
Le système est utilisé pour la réalisation de clôtures bardées pour chantier. 

 

Interasse montanti / Upright span / Entraxe montants 300 cm 

Altezza montanti / Upright height / Hauteur montants 299 / 372 cm 

Pannelli / Panels / Panneaux 73,2x300cm 

 

 

SPIDER 
Ideale per delimitare rapidamente aree adibite a cantieri o temporaneamente 

chiuse al pubblico. 

Perfect for quickly delimit areas intended for construction sites or temporarily 

closed to the public. 

Idéal pour délimiter rapidement les zones utilisées comme chantiers ou 

temporairement fermées au public. 
 

Pannelli / Panels / Panneaux 350x200cm 

 

TRABATTELLO /MOBILE SCAFFOLD / ECHAFAUDAGE ROULANT 

Utilizzato per i lavori esterni, il trabattello viene impiegato per le riparazioni e la 

manutenzione di facciate e ovunque sia necessario effettuare lavori in altezza. 

Used for external works, the mobile scaffold is used for repair and maintenance 

of facades and wherever works on height are needed. 

Très utile pour les travaux extérieurs, l’échafaudage roulant est utilisé pour les 

réparations et l’entretien des façades et où il est nécessaire d’effectuer des 

travaux en hauteur. 

9,80m 
 

 

BOX DA CANTIERE /JOBSITE BOX CONTAINERS / BOX POUR CHANTIER 

Trova largo impiego per il ricovero delle attrezzature e di materiale deperibile alle 

intemperie sia nel cantiere che nel giardino. 

Used for storing equipment and perishable material away from bad weather both 

in the construction site and in the garden. 

Utilisé pour le stockage des équipements et des matériaux périssables aux 

intempéries, soit dans le chantier soit dans le jardin. 

 
e 170cm 

 

 

MONOBLOCCHI / PREFABRICATED CONTAINERS / MONOBOLOCS 

Sono la soluzione ideale a qualsiasi esigenza abitativa. 
Are the perfect solution for any temporary housing. 
Ils sont la solution idéale pour tous les besoins de logement. 

 

 

 

 

 
 

Altezza / Height / Hauteur fino a / until / jusqu’à 1 

 

Larghezza / Width / Largeur 258cm 

Lunghezza/ Length / Longueur a partire da 170cm / starting from 170cm / à partir d 
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Accessori per casseforme 
Formwork accessories / Accessoires de coffrages 

 

SH20 
TRAVI IN LEGNO /WOODEN BEAMS / POUTRELLE EN BOIS 

Trave classica per casseforme in legno. 
Standard timber formworks beams. 
Poutrelle classique pour coffrages en bois. 

 

 
 

m2 

 

 

PANNELLO A TRE STRATI / 3-PLY PANEL / PANNEAU TRIPLIS 

Pannello utilizzato come cassaforma composto da tre strati di pannelli in abete. 
Panel made up of three layers of spruce panels. 
Panneau utilisé comme coffrage composé de trois plis de panneaux en bois de 
sapin. 

 

 

 

 
 

MULTISTRATO CON RIVESTIMENTO FENOLICO 
/ PLYWOOD WITH PHENOLIC COVERING 
/ CONTREPLAQUE AVEC REVETEMENT PHENOLIQUE 

Pannello multistrato 100% betulla a strati incrociati. 
100% birch plywood panel composed of thincross-bonded veneers. 
Contreplaqué 100% bouleau avec des plis transversales. 

 

 

MULTISTRATO CON RIVESTIMENTO PLASTICO 
/ PLYWOOD WITH PLASTIC COVERING 
/ CONTREPLAQUE AVEC REVETEMENT PLASTIQUE 

E’ un pannello per casseforme in multistrato di betulla con rivestimento plastico che può 

essere utilizzato fino a quattro volte in più rispetto al tradizionale multistrato fenolico. 

100% birch plywood panel with plastic coating that can be used up to four times more 

than the traditional phenolic plywood. 
Il est un panneau multiplis pour coffrage en bouleau avec revetêment plastique, qui peut 

être utilisè jusqu’a quatre fois en plus par rapport au traditionnel contreplaqué phénolique. 
 

Riutilizzi per lato / Re-uses for each side / Réutilisations pour chaque cotè MAX 45 

Momento massimo ammissibile / Maximum permissible moment / Moment maximal admissible 5kNm 

Resistenza al taglio ammissibile / Permissible shear load / Force transversale 11kN 

Rigidità (modulo EI)/ Stiffness (EI module) / Rigidité (module El) 450kN 
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www.condorspa.com 

info@condorspa.com 
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